
第三章 

果报瑜伽 

通过行为原则的瑜伽 

第一首诗 

arjuna uvaca 

jyayasi cet karmanas te / mata buddhir janardana 

tat kim karmani ghore mam / niyojayasi kesava 

arjuna uvaca-阿俊那说; janardana-噢佳那达那; cet-如果; 

te-祢的; mata-认为; buddhih-是那种知识; jyayasi-更好; 

karmanah-比果报工作; tat-那么; kim-为什么?; kesava-噢肯

沙瓦; niyojayasi-祢要从事; mam-我; ghore-这种可怕的; 

karmani-任务。 

阿俊那说: 噢佳那达那，如果祢认为与奉爱有关的知识是超越形态的

最佳行为，那么，噢肯沙瓦， 为什么祢要我执行这种斗争的可怕行为？ 

透露本质含义的评论  

第三章详细地描述了奉献给至尊主的没有期望物质回报的果报行为。

它也讲述了一个想征服性欲和愤怒等冲动的人和他的智慧。 



阿俊那从第二章的诗句里理解到超越形态和优越于知识瑜伽和尼思卡

玛-卡玛-瑜伽的超形态奉爱瑜伽。现在，他以朋友的身份责备渴望他

从事战争这种自我职务的至尊主，他说：“如果那种坚定和超越形态的

知识是最好的，那么，噢佳那达那，为什么祢要我参加这场可怕的战

争？”佳那表示祢的亲属，阿达那表示给予痛苦，佳那达那表示通过祢

的命令把痛苦给予祢的亲属。 

阿俊那也称呼主奎师那作肯沙瓦。“没有人会违反祢的命令。祢是肯沙

瓦，主婆罗贺摩和玛哈叠瓦的控制者（卡表示婆罗贺摩，伊沙表示玛

哈叠瓦，瓦表示控制者）。” 

给予更深透露的评论 

在这首书里，阿俊那称呼主奎师那作肯沙瓦和佳那达那，它们具有秘

密的含义。阿俊那说：“噢佳那达那，首先，祢说了超越形态和固定在

巴克提的坚定知识优越于行为。那么，为什么祢要我参加这场可怕的

战争？学者把祢叫做佳那达那是正确的，因为通过祢的命令，祢把痛

苦带给那些依靠祢的亲属。佳那达那这个名字太适合祢了，因为祢杀

死了名叫佳那的恶魔，这是对祢残酷本性的另一个证明。肯沙瓦是另

一个适合祢的名字，因为祢杀死了恶魔肯喜。此外，卡表示婆罗贺摩，

伊沙表示玛哈叠瓦，瓦表示控制者。象我这样毫无意义的人又怎么能

够违反祢的命令？噢主人，请祢对我仁慈！” 

圣尚卡拉在斯利-哈利万沙-斯利-鲁卓里说了主奎师那和祂的圣字肯



沙瓦的关系： 

ka iti brahmano nama / iso ‘ham sarva-dehinam 

avam tavanga-sambhutau / tasmat kesava-nama bhak 

“卡表示婆罗贺摩，我是伊沙(尚卡拉)，所有生物体的控制者。因为

我们都是来自祢的身体，所以，祢叫做肯沙瓦。” 

第二首诗 

vyamisreneva vakyena / buddhim mohayasiva me 

tad ekam vada niscitya / yena sreyo ‘ham apnuyam 

mohayasi iva-祢好象迷惑了; me-我的; buddhim-智慧; iva 

vyamisrena-由 于 祢 不 明 确 的; vakyena-声 明; tat-因 此; 

vada-请说明; ekam-一个方法; yena-通过它; niscitya-确定; 

aham-我; apnuyam-能够得到; sreyah-利益。 

由于祢不明确的声明，我的智慧变得有些迷惑。因此，请果断地告诉

我，哪一种方法是对我最有利益的。 

透露本质含义的评论  

至尊主告诉祂的朋友：“噢我的朋友，阿俊那! 事实上，超然奉爱是最

佳的方法，因为它是超然的。但是，只有通过我的那些超越形态和专



一高级奉献者的仁慈才能够得到这种奉爱。依靠个人自己的努力永远

无法得到这种奉爱。”所以，你必须超越形态。我祝福你，通过执行对

我的超然奉爱，你能够超越形态。当这个祝福得到成果的时候，通过

一个超越形态和专一高级奉献者的仁慈，你将能够完成超然奉献，但

是，正如我所说的，你现有的能力只适合执行果报行为。” 

阿俊那说：“如果是这样的话，那么祢为什么不确定地叫我从事果报行

为？祢为什么把我淹死在一个疑惑的海洋里？”因此，阿俊那讲述了用

维亚密思蕾讷瓦开始的这首诗，它具有多种含义。他说：“祢用那些声

明迷惑我的智慧。此外，祢最初说了：karmany evadhikaras te(梵

歌  2.47) 。‘ 你 只 有 执 行 指 定 职 务 的 能 力 。’ 然 后 ， 祢 说 ：

siddhy-asiddhyoh samo bhutva samatvam yoga ucyate (梵

歌 2.48)。‘在成功和失败时都保持平衡的那种镇定叫做瑜伽。’然后，

祢又说：buddhi-yukto jahatiha ubhe sukrita-dushkrite 

tasmad yogaya yujyasva yogah karmasu kausalam (梵歌 

2.50)。‘有知识的人放弃虔诚和无信仰这两种行为，因为布迪瑜伽是果

报行为的最高目标，它们努力的是尼思卡玛-卡玛。’在这里，通过瑜伽

这个字，祢也谈到知识。之后祢说：yada te moha-kalilam buddhir 

vyatitarishyati (梵歌 2.52)。‘当你的智慧超越错觉的浓密森

林。’在这里，祢又描述了知识。 

“实际上，伊瓦这个字表示‘好象那样’或者‘象似’ 暗示祢的陈述不是不明

确的。因为祢是仁慈的，祢不是故意要迷惑我。此外，既然我不是不



懂这些事情，祢直接地说是更正当的。”主要目的是说明善良形态的果

报行为优越于激情形态的果报行为。知识也在善良形态中，但是，它

优越于善良形态的果报行为，超然奉爱更优越于知识。“如果祢认为我

无能从事超然奉爱，那么请直接教我那种令我能够超越物质世界的不

幸捆绑的善良知识。” 

给予更深透露的评论 

善良形态的果报行为优越于激情形态的果报行为。善良形态的知识优

越于它的果报行为，尽管它也在善良形态中。Sattvat sanjayate 

jnanam。“从善良形态中发展真正的知识。” (梵歌 14.17). 

善 良 形 态 的 超 然 奉 爱 优 越 于 它 的 知 识 ， 在 圣 典 博 伽 瓦 谭 

(3.29.11-12)的详细说明如下: 

mad-guna-sruti-matrena / mayi sarva-guhasaye 

mano-gatir avicchinna / yatha gangambhaso’mbudhau 

lakshanam bhakti-yogasya / nirgunasya hy udahritam 

ahaituky avyavahita / ya bhaktih purushottame 

当卡碧拉叠瓦在教导自己的母亲叠瓦瑚缇学习超然奉爱时，祂说：“好

象恒河的水自然和不断地流向海洋那样，同样地，通过倾听我的那种

具有特别能量的逍遥时光和品质，灵魂也自然不断地流向处在每个生



物体心中的我，这叫做超然奉爱瑜伽。超然奉爱没有来自物质世界的

二元论（忘记主奎师那），人们会不断地集中于为我服务。” 

忘记主奎师那和集中于假像叫做德维提亚-阿比尼伟沙，对第二个或者

错误对象的吸引(圣典博伽瓦谭 11.2.37)。它引起各种个别的重要

性，如‘我’，‘我的，’‘你’和‘你的’。 

第三首诗 

Sri bhagavan uvaca 

loke‘smin dvi-vidha nishtha / pura prokta mayanagha 

jnana-yogena sankhyanam / karma-yogena yoginam 

Sri bhagavan uvaca-至尊主说; anagha-噢纯洁的人; pura-

以前; prokta-已经清楚地说过; maya-我; asmin-这个; loke-

在 世 界 上 ; dvi-vidha- 有 两 种 ; nishtha- 坚 定 的 信 念 ; 

sankhyanam-按照哲学家的分析; jnana-yogena-通过哲学推测的

-结合方法; yoginam-瑜伽师; karma-yogena-通过尼思卡玛-卡

玛的瑜伽。 

至尊主说：“噢纯洁的阿俊那，我已经清楚地说明了在这个世界上有两

种坚定的信念。Sankhya-vadi 思辩家的信念对准知识瑜伽的路线，

而yogis的信念是对准尼思卡玛-卡玛-瑜伽。” 



透露本质含义的评论  

至尊主奎师那回答阿俊那的问题说：“如果我说尼思卡玛-卡玛-瑜伽和

知识瑜伽的实践都是达到解脱，它们不互相依赖，你又会叫我断然地

说一种。但是，正如我所说的，其实，这两种坚定的信念（果报信念

和知识信念）是同一条路线的两个联贯阶段。实际上，我没有说过，

只有两种人才有资格达到解脱。” 

为了这个原因讲述了用洛肯’思明开始的这首诗。好象前章所解释的，

德维-维达表示两种信念。关于这种信念，主奎师那说了，在知识阶段

的思辩家，他的心是纯洁的，通过实践知识瑜伽能够确定调节规则。

在这个世界上，只有这种接受调节规则的人才被认为是思辩家。 

主奎师那在梵歌(2.61)里说: 

tani sarvani samyamya / yukta asita mat-parah 

vase hi yasyendriyani / tasya prajna pratishthita 

“所以，当瑜伽师控制了他们的所有感官之后，他们应该留在我的庇护

之下并且把他们自己奉献给我。一个人只有控制到他的感官才能够拥

有坚定的知识。只有他是知识坚定者。” 

“另外，那些处于知识路线的人，他们的心还没有得到净化，但是，他

们正在寻找得到那种路线的方法。通过跟随供奉给我的尼思卡玛-卡玛

-瑜伽的路线来确定这些瑜伽的调节规则。把他们叫做果报工作者。梵



歌 2.31说过：“对于一个克沙垂亚来说，最好的行为是为宗教斗争。”

所以，“果报工作者” 和 “思辩家”只是两种称呼而已。然而，通常是，

当果报工作者开始用尼思卡玛-卡玛-瑜伽的方法净化他们的心时，他

们也成为用奉爱的方法能够得到解脱的思辩家。这是我所陈述的含

义。” 

给予更深透露的评论 

果报，瑜伽，知识的各种方法不能独立地给予它们的结果。只有通过

奉爱的目的它们才能够产生出有益的效果。超然的奉爱能够独立地给

予主奎师那-佩玛，它不需要其它方法的帮助。以知识和行为混合的奉

爱瑜伽是达到解脱的实践。与这种实践有关的坚定信念分为两种：第

一种是那些具有纯洁心灵的人们，通过他们对知识瑜伽的坚定信念来

登上奉爱瑜伽的路线，他们所拥有的信念。第二种是那些心灵不纯的

人们所拥有的坚定信念，他们通过执行供奉给我的尼思卡玛-卡玛，也

能够登上知识瑜伽的路线和最后达到奉爱。 

第四首诗 

na karmanam anarambhan / naishkarmyam purusho‘snute 

na ca sannyasanad eva / siddhim samadhigacchati 

na anarambhat- 不 是 通 过 制 止 ; karmanam- 指 定 职 务 ; 

purushah-一个人; asnute-得到; naishkarmyam-反应自由; 



ca-和; na-它不是; eva-仅仅; sannyasanat-通过弃绝指定职

务; (那个心灵不纯的人) samadhigacchati-达到; siddhim-

完美。 

一个人没有执行经典指定的行为，他不能得到以耐思卡密亚（反应自

由）为形式的知识，一个心灵不纯的人仅仅通过弃绝的行为也无法得

到完美。 

透露本质含义的评论  

至尊主用由那开始的这首诗说明了那种知识不会出现在一个不纯洁的

人心里。如果人没有执行经典指定的行为，他无法免除行为和它的反

应，因此，他也无法获得知识。心灵不纯的人们通过接受弃绝指定的

行为也无法得到完美。  

给予更深透露的评论 

除非心灵是纯洁的，知识才会出现，缺乏知识的话，人们无法完成弃

绝，它是获得解脱的方法之一。因此，直到净化心灵和获得知识之前，

人们应该按照经典所说的，继续执行与社会规则有关的指定职务。 

第五首诗 

na hi kascit kshanam api / jatu tishthaty akarmakrit 

karyate hy avasah karma / sarvah prakriti-jair gunaih 



hi-确实; na kascit-没有人; jatu-在任何时候; tishthati-

能够生存; akarma-kritin-行为; api-甚至; kshanam-瞬间; 

sarvah-每个人; hi-当然; karyate-从事; avasah-无助地; 

karma-行为; gunaih-通过形态; prakriti-jaih-来自一个人的

本性。 

如果不执行行为的话，人无法生存，甚至瞬间也无法生存。每个人都

在来自他本性的依附，嫉妒等品质的影响下被迫地执行行为。 

透露本质含义的评论  

当人们的心灵还是不纯洁的时候就接受弃绝，他们只会受到世俗行为

的吸引，并且放弃经典给他们所指定的行为。为了这个原因，至尊主

讲述了用那-伊开始的这首诗。预料到阿俊那的问题：“是不是一个人

通过接受弃绝就可以停止执行伟达经里的指定行为，或者说，与物质

世界有关的行为？”至尊主用卡里亚提来回答，祂说：“由于受到他自己

本性的强烈捆绑，他必须执行。” 

给予更深透露的评论 

弃绝在这里表示不依附行为的结果。它不是指完全地放弃行动或者无

行为，因为对于具体的灵魂来说，完全地弃绝行为是不可能的。在圣

典博伽瓦谭(6.1.44)里说：dehavan na hy akarma-krit。“心

灵纯洁和征服感官的人们继续从事经典的指定行为。然而，那些心灵

不纯洁和感官不受控的人们继续依附阿卡玛（忽视职务）和库卡玛（罪



恶行为）。所以，这些人想达到弃绝是不可能的。” 

第六首诗 

karmendriyani samyamya / ya aste manasa smaran 

indriyarthan vimudhatma / mithyacarah sa ucyate 

sah vimudha-atma-一个愚蠢的人; yah-他; samyamya-控制; 

karma-indriyani-行为感官; aste-然而继续; smaran-思考; 

indriya-arthan-感官物体; manasa-用心意的方法; ucyate-

叫做; mithya-acarah-一个举止虚伪的人（一个伪君子）。 

一个受到迷惑的人强制地控制他的行为感官，内心却在思考感官的物

体，他是一个伪君子。 

透露本质含义的评论  

人们可能会争论：“那么，那些闭着眼睛和全无身体动作的弃绝者也好

象是伪君子了。”至尊主回答说：“一个人控制他的讲话和手等行为感官，

但是，他用静思为借口思考感官物体，他是一个伪君子。” 

给予更深透露的评论 

tvam padartha-vivekaya sannyasah sarva-karmanam 

srutyeha vihito yasmat tat-tyagi patito bhavet 



来自宗教经典的这个伟达指令说明，为了获得真我的知识，弃绝果报

行为是绝对必要的。那些不跟随这个指令的人们是堕落的。所以，一

个心灵不纯的人接受弃绝者的衣服和坐在一个阿沙那（座位）摆出静

思至尊主的样子，他是一个冒充者，也是一个非宗教者。 

一个在社会上显示他是个奉献者，但是心中缺乏奉爱的人是一个虚伪

的冒充者。这种人不仅是一个伪善者也是一个狂妄自大者。 

第七首诗 

yas tv indriyani manasa / niyamyarabhate‘rjuna 

karmendriyaih karma-yogam / asaktah sa visishyate 

tu-可是; arjunaO -阿俊那; sah yah-他; asaktah-没有依附; 

niyamya- 控 制 ; indriyani- 感 官 ; manasa- 通 过 心 意 ; 

arabhate-和开始; karma-yogam-尼思卡玛-卡玛-瑜伽的方法; 

karma-indriyaih-通过行为感官的媒介; visishyate-更加优

越。 

噢阿俊那，一个没有果报欲望的人，他能够用心意控制他的感官，和

用他的行为感官执行按照经典所指定的行为，他优越于那种避免行为

的虚伪者。 

透露本质含义的评论  



在这里说明的是，一个按照经典的指定执行行为的居士优越于如上首

诗所讲述的虚假弃绝者。至尊主用亚思-图开始的这首诗来解释这个重

点。这里的果报瑜伽指经典的指定行为，阿沙克塔表示没有欲望想得

到他所行为的结果。这表示那个人没有欲望想得到他的行为结果地执

行按照经典所指定的行为，他得到一个优越的条件。圣拉玛奴佳查里

亚 说 ：asambhavita-pramadatvena jnana- nishthad api 

purushad visishtah。“一个能够控制他的感官知识和行为感官的

居士胜过一个显示知识的所谓超脱者。一个虚假的超脱者可能会由于

他不受控的感官而偏离，但是，一个能够控制感官知识的居士，他没

有偏离的可能，或者说，他不会粗心地用他的行为感官来执行他的指

定职务。” 

给予更深透露的评论 

为了净化心灵，人们必须没有依附地执行经典的指定行为。那些已经

控制他们的视觉，听觉等感觉之后的实践者，总是小心和注意地用他

们的手，脚，言行等执行果报瑜伽，他们没有想得到结果的欲望，这

种实践者有资格到达人生的最高目标。这种渴望超然目标的实践者优

越于那些急于接受弃绝，然后在享受感官物体的时候又强迫地控制他

们的行为感官的实践者。 

第八首诗 

niyatam kuru karma tvam / karma jyayo hy akarmanah 



sarira-yatrapi ca te / na prasidhyed akarmanah 

tvam-你; kuru-必须执行; karma-职务; niyatam-按照经典的

指定(日常崇拜); hi-必定; karma-行为; jyaya-他的更好; 

akarmanah-比无行动; ca-和; api-甚至; te-你的; sarira-

身体的; yatra-维持; na prasidhyet-没有反应; akarmanah-

没有工作。 

执行你的指定职务，因为行动好过不行动。如果你停止行动的话，你

将无法维持你的身体。 

透露本质含义的评论  

“因此，噢阿俊那执行你早上，中午和晚上祈祷和崇拜的标准义务。执

行行为胜于弃绝行为。如果你放弃所有行为的话，你将无法维持你的

身体。” 

给予更深透露的评论 

在昌多基亚-吾帕尼沙(7.26.2)里也证实了上述的声明: 

ahara-suddhau sattva-suddhih 

sattva-suddhau dhruva smritih 

smriti-lambhe sarvagranthinam vipramokshah 



“只有接受净化过的食品才能够净化人们的心意。当心意得到净化的时

候，他们得到坚定的记忆力。当记忆力是坚定的时候，就能够打开所

有的心结。”  

此外在梵歌 (3.13)里也说: 

bhunjate te tv agham papa / ye pacanty atma-karanat 

从这些声明中可见，为了他实践的成功，他必须维持和保护他的身体，

因为身体是执行指定职务的要素。 

然而，那些急于接受弃绝和放弃所有行为的人们在他们不纯的心中看

不到知识之光。此外，如果他们完全不工作的话，他们会由于无法维

持而离开他们的身体。 

第九首诗 

yajnarthat karmano‘nyatra / loko‘yam karma-bandhanah 

tad-artham karma kaunteya / mukta-sangah samacara 

kaunteya-噢昆缇的儿子; anyatra-其它; karmanah-比尼思卡

玛-卡玛; yajna-arthat-为了主维思奴; ayam-这; lokah-人类; 

karma-bandhanah-通过他们工作的束缚; mukta-sangah-没有依

附; samacara-很好地执行; karma-行为; tad-artham-为了祂。 

噢昆缇亚，除了供奉给至尊主的尼思卡玛-卡玛之外，所有其它的行为



都会带来这个世界的捆绑。所以，放弃得到行为结果的欲望，维独执

行满足祂的适当行为。 

透露本质含义的评论  

至 尊主说 ：“ 噢阿俊 那，如 果你 引用 思姆里 提经 典的 “karmana 

badhyate jantuh”作为证据，证实灵魂受到执行行为的捆绑，如果

你认为你也会受到捆绑的话，那么你专心地听我说。不会总是那样的。

供给至尊控制者的行为不是捆绑的原因。”为了解释这个重点，才讲述

了目前这首由亚坚塔特开始的诗。尼思卡玛教规表示当一个人在执行

他的指定义务时，他把其结果供奉给主维思奴，这叫做献祭（yajna）。

除了满足主维思奴的行为之外，人执行任何一种行为都是他的物质世

界捆绑。所以，要获得宗教的完美，人必须执行满足主维思奴的适当

行为。如果阿俊那再问：“尽管我把指定行为的结果供奉给主维思奴，

做这种物质动机的供奉是不是捆绑的原因？”主奎师那用姆克塔-尚伽

来回答：“不想得到结果地执行行为。”主奎师那用同样的方法指导吾达

瓦： 

sva-dharma-stho yajan yajnair / anasih-kama uddhava 

na yati svarga-narakau / yady anyan na samacaret 

asmil loke vartamanah / sva-dharma-stho’naghah sucih 

jnanam visuddham apnoti / mad-bhaktim va yadricchaya 



圣典博伽瓦谭 11.20.10-11 

“噢吾达瓦，一个人不想得到结果地执行他的个人职务，他通过献祭崇

拜至尊主，他不会从事追随任何达不到天堂也达不到地狱的欲望感官

物体和任何禁止行为。这种人处于他的自我职务中，他放弃所有的禁

止行为，他没有依附和嫉妒，甚至当他在这个世界里的现有条件中，

他也能够获得纯粹的知识。” 

给予更深透露的评论 

伟达经典指出：yajno vai vishnuh。“献祭是真正的维思奴。” 在

主 奎 师 那 在 圣 典 博 伽 瓦 谭 (11.19.39)里 也 告 诉 了 吾 达 瓦 ：

yajno ’ham bhagavattamah。“我是瓦苏叠瓦的儿子，我是献祭。”

谭陀-沙拉也声明了献祭是主哈利自己： 

yajno yajna-pumans caiva yajnaso yajna-bhavanah 

yajna-bhuk ceti pancatma yajneshv ijyo harih svayam 

在圣典博伽瓦谭(11.20.10-11)的两首诗中，圣维思瓦那塔-查克拉

瓦提导师在这首诗的评论中引用了它们，处于自己的职务上被连续地

使用了两次。当圣维思瓦那塔-查克拉瓦提导师在评论这两首诗时，他

说： 

1)如果人处在他自己的职务上，他不会违反经典指定的行为，那是指，

他不会从事禁止行为。既然他没有欲望想获得他的行为结果，他也不



用去天堂。 

2)一个从事尼思卡玛-卡玛的人叫做处在自我职务上的人。 

按照经典指定执行的行为，它没有任何自私的动机，它只为了主维思

奴的快乐，这种行为净化他的心。圣者联谊使超然知识出现在他的心

中，知识允许他进入超越形态-奉爱的途径。 

圣拿拉达导师在圣典博伽瓦谭 (1.5.32)里也有说过：  

etat samsucitam brahmams / tapa-traya-cikitsitam 

yad isvare bhagavati / karma brahmani bhavitam 

“噢梵的认识者，奉献给最高控制者，万物之主，至尊主莲花足的行为

能够去除三种灾难。”  

至尊主也告诉过帕茄塔： 

griheshv avisatam capi / pumsam kusala-karmanam 

mad-varta yata-yamanam / na bandhaya griha matah 

圣典博伽瓦谭 4.30.19 

“知道我是所有结果的享受者的那些人们把他们的所有行为都供奉给

我。这种能干的行为执行者，和那些用他们的时间听和讲我的逍遥时

光的人们甚至在居士生活中也不会受到他们行为的捆绑。” 



第十首诗 

saha-yajnah prajah srishtva / purovaca prajapatih 

anena prasavishyadhvam / esha vo ‘stv ishta-kama-dhuk 

pura-古时; srishtva-创造了; prajah-后裔; saha-yajnah-

和那些有资格做献祭的婆罗门一起; praja-patih-帕佳帕提-婆罗

贺摩; uvaca-说; anena-通过这种献祭; prasavishyadhvam-

更 加 繁 荣 ; astu- 让 ; eshah- 这 种 献 祭 ; vah- 是 你 的 ; 

ishta-kamadhuk-愿望牛（实现你的所有愿望）。 

在创造初，帕佳帕提-婆罗贺摩创造了有资格做献祭的婆罗门，人类，

半神人和所有的其它物体。然后，他祝福他们说：“愿你通过这种献祭

变得更繁荣，愿它实现你的所有愿望。” 

透露本质含义的评论  

至尊主说：“一个心灵不纯的人应该专心地从事尼思卡玛-卡玛，他不

应该弃绝，但是，如果按照现有的情况，他不能成为尼思卡玛的话，

让他执行有结果的行为并且把结果供奉给主维思奴。”主奎师那讲述了

用沙哈这个字开始的七首诗来解释这个要点。 

普拉表示在创造的开始，婆罗贺摩创造了执行以献祭为形式和供奉给

主 维 思 奴 的 宗 教 行 为 ， 然 后 祝 福 他 们 说 ： anena dharmena 

prasavishyadhvam。“通过这种宗教，能够增加你的后裔和财富旺



盛。”把后裔享乐的倾向藏在心里，主婆罗贺摩说：“愿这种献祭实现你的

所有愿望。” 

给予更深透露的评论 

供奉给主维思奴的果报行为胜于无行动。 

第十一首诗 

devan bhavayatanena / te deva bhavayantu vah 

parasparam bhavayantah / sreyah param avapsyatha 

bhavayata-通过取悦; devan-半神人; anena-通过这种献祭; 

te-那些; devah-半神人; bhavayantu-必须满意于; vah-你; 

bhavayantah-可能满意(通过赐与结果); parasparam-彼此之间; 

avapsyatha-你将得到; param-最大的; sreyah-好运。 

愿你通过这种献祭来取悦半神人，愿他们通过赐给你愿望的结果来取

悦你。如此来满足彼此，你们将会得到莫大的幸福。 

透露本质含义的评论  

主奎师那用叠万开始的这首诗解释了献祭怎样赐给所有愿望。“愿你通

过这种献祭来取悦半神人，愿他们也取悦你。”就此而论，巴瓦是取悦

（碧提）的意思。  



给予更深透露的评论 

至尊主在这首诗里的指导是，把酥油当成祭品供奉给半神人，如此能

够取悦他们。这里有个隐藏的含义。至尊主没有教导我们放弃我们的

奉爱服务，和制造供奉品把半神人当作独立的主那样来崇拜。他们不

是独立的。主维思奴把力量赐给有资格的灵魂，给他们各种保护者的

身份，祂通过他们来维持宇宙。所以，这些半神人好象是至尊主的四

肢。在圣典博伽瓦谭 (1.11.26)里说：bahavo loka-palanam。

“主奎师那的手臂是世界的管理者-半神人的庇护。”在圣典博伽瓦谭 

(2.1.29)也有说：indradayo bahava ahur usrah。“象天堂之

主英卓这样的半神人是主的宇宙形象的手臂。” 

关于英卓献祭，从圣典博伽瓦谭中可以知道，吾拉佳的居民每年都在

崇拜他，但是，主奎师那叫他们崇拜圣山基里-高瓦丹。当英卓的自大

受到压制的时候，他承认是由于骄傲于他的财富，他认为他自己是独

立的主。至尊主通过弃除他的假我来展示祂对他的无限仁慈。英卓说：

“现在，我觉悟到自己是祢的仆人的仆人的仆人之后，我屈服于祢。”从

这种情景中证明了保护各种管理的半神人都是宇宙形象的四肢。 

第十二首诗 

ishtan bhogan hi vo deva / dasyante yajna-bhavitah 

tair dattan apradayaibhyo / yo bhunkte stena eva sah 



yajna-bhavitah-通过火祭得到快乐; hi-的确; devah-半神人; 

dasyante-会赐与; vah-你; ishtan-期望的; bhogan-快乐; 

yah-他; bhunkte-享受; dattan-给予的东西; taih-通过他们; 

apradaya-没有供奉; ebhyah-给半神人; sah-他; eva-肯定是; 

stenah-一个贼。 

通过你的献祭取悦了半神人，他们会给予你所渴望的目标。所以，当

一个人在享受半神人给予的东西之前，如果没有先把它们供奉给半神

人的话，那么他肯定是一个贼。 

透露本质含义的评论  

忽视执行行为肯定是一种缺点。至尊主讲述了用伊思丹开始的这首诗

来阐明这个重点。五谷和其它产品都是由于来自半神人的雨水才能够

成长。人通过耕种五谷和其它产品之后，当他在享受它们之前如果没

有先把它们以执行攀查-玛哈-献祭的形式供奉给半神人的话 ，那么， 

他就是一个贼。 

给予更深透露的评论 

关于攀查-玛哈-献祭，在伽鲁达-普兰经里的声明如下： 

adhyapanam brahma-yajnah 

pitri-yajnas tu tarpanam 

homo daivo balir bhauto 



nri-yajno ’tithi-pujanam 

“1)阿迪亚帕那，传授门徒经典的指导是伟达-献祭。2)给祖先供奉祭

品是祖先-献祭。3)执行合玛-献祭（给半神人-献祭）。4)给予他人

水果，鲜花，五谷等施舍品是巴里或者布塔-献祭。5)热情接待客人

是尼里（nri）-献祭。” 

很多人认为在这首诗里的巴里这个字表示杀死动物或人做为火祭物

品，但是，这不是经典的观点。  

loke vyavayamisha-madya-seva 

nitya hi jantor na hi tatra codana 

vyavasthitis teshu vivaha-yajna  

sura-grahair asu nivrittir ishta 

圣典博伽瓦谭 11.5.11 

“巴里这个字的真正意思指给予五谷，水，水果，鲜花和动物等施舍来

满足半神人。”  

第十三首诗 

yajna-sishtasinah santo / mucyante sarva-kilbishaih 

bhunjate te tv agham papa / ye pacanty atma-karanat 



santah-圣者; asinah-吃的人; yajna-sishta-在献祭中供奉过

的食品; mucyante-他们没有; sarva-kilbishaih-所有的罪恶; 

tu-但是; te-那些; papah-罪人; ye-他们; bhunjate-吃; 

atma-karanat-为了他们自己的原故而吃的; pacanti-消化; 

agham-罪恶。 

接受献祭祭余食品的圣人没有任何罪恶，但是，那些为了他们自己的

原故而炒菜做饭的人们是有罪的，必定带有罪恶。 

透露本质含义的评论  

那些接受伟思瓦叠瓦等半神人献祭祭余五谷的人们没有由于攀查-苏

那所引起的罪恶。按照思姆里提经典所说，家庭应有的五个对象攀查-

苏那是：做饭的柴火，碾磨的工具，缸和木槌，水罐和扫帚。苏那这

个字表示屠杀动物的地方。这五种家庭物体叫做攀查-苏那，因为它们

会给生物体带来暴力。由于攀查-苏那的原因，居士无法达到天堂。 

给予更深透露的评论 

与崇拜半神人有关的献祭叫做伟思瓦叠瓦。 

vasu-sato kratu-dakshau kala-kamau dhritih kuruh 

pururava madravas ca visvadevah prakirtitah 

巴拉塔-姆尼 



“居士通过使用槌，火，碾磨工具，水缸和扫帚，他们不知觉地给生物

体带来暴力。” 

那些为了他们自己准备食品的人们陷入这种罪恶之中。尽管他们正当

地执行他们的指定义务，他们也无法达到天堂。所以，思姆里提经典

指定了攀查-献祭来免除由于攀查-苏那引起的罪恶：panca-suna 

kritam papam panca-yajnair vyapohati。 

第十四首诗 

annad bhavanti bhutani / parjanyad anna-sambhavah 

yajnad bhavati parjanyo / yajnah karma-samudbhavah 

bhutani- 生 物 体 ; bhavanti- 产 生 ; annat- 来 自 五 谷 ; 

parjanyat-来 自 雨 水; anna-五谷 食 物; sambhavah-产 生; 

yajnat-来 自 执 行 火 祭; parjanyah-雨 水; bhavati-产 生; 

yajnah-火祭; samudbhava-出自他的; karma-指定义务。 

所有的生物体生于来自雨水的五谷食物。雨水来自火祭，火祭出自指

定义务。 

透露本质含义的评论  

至尊主说：“执行火祭是令人满意的，因为在这个世界里，它维持行为

的循环。”为了解释这个要点，至尊主讲述了用安那这个字开始的这首



诗。生物体出生于五谷食物，所以，五谷食物促成生物体。五谷转化

为鲜血，鲜血再转化为精液，精液形成生物体的身体。火祭促成云朵，

因为当执行火祭的时候，它生产出足够的雨云。行为促成火祭，所以，

当火祭的牧师和需要执行火祭的人两者都完成指定的行为时，火祭的

执行才是完整的。 

给予更深透露的评论 

在不同的季节里执行火祭的牧师叫做里特维克： 

agnedheyam paka-yajnan agnishtomadikan makhan 

yah karoti vrito yasya sa tasyartvig ihocyate 

有四种突出的牧师执行火祭。他们是：1)合塔，念诵里歌伟达曼陀罗

的人; 2)阿德瓦里吾，念诵亚就伟达曼陀罗的人; 3)布拉玛，念诵

阿塔瓦伟达曼陀罗的人和4)吾德伽塔，念诵沙玛伟达曼陀罗的人。 

第十五首诗 

karma brahmodbhavam viddhi / 

brahmakshara-samudbhavam 

tasmat sarva-gatam brahma / nityam yajne 

pratishthitam 

viddhi-你应该知道; karma-指定义务; udbhavam-起源于; 



brahma-伟达经典; brahma-伟达经典; samudbhavam -起源于; 

akshara- 永 恒 至 尊 主 阿 楚 提 ; tasmat- 为 了 这 个 原 因 ; 

sarva-gatam-遍及所有的; brahma-至尊梵; nityam-永远; 

pratishthitam-位于; yajne-火祭中。 

你知道指定义务起源于伟达经典，伟达经典起源于阿楚塔。所以，遍

及所有的至尊梵总是位于火祭之中。 

透露本质含义的评论  

伟达经典是火祭行为的原因，因为听了伟达的指令之后才开始执行火

祭。伟达经书源于不朽的绝对真理阿克沙拉-梵或者阿楚塔，因为它们

来自至尊梵。有关这些，在伟达经典(思鲁提)里的说法是： 

asya mahato bhutasya nihsvasitam etad 

rig-vedo yajur-vedah samavedo ’tharvangirasah 

布里哈-阿拉尼亚卡-吾帕尼沙4.5.11 

里歌伟达，亚就伟达，沙玛伟达和阿塔瓦伟达都是伟大人格的呼吸。

所以，遍及所有的至尊梵位于火祭之中。 

这个声明也确定了通过火祭，人们能够达到至尊梵。此外，在这里也

说明了与梵有关的五谷食物的因果反应，经典里只说明了火祭是支配

因素，和火祭的荣耀。玛奴-思姆里提也说过：“供奉给火祭的祭品达



到太阳神。太阳带来雨水，雨水带来食物，食物带来后裔。”  

给予更深透露的评论 

Udyamastha sada laksmih。“财富在于努力。”同样地，遍及所有

的梵总是位于火祭之中。通过从事火祭和正义行为，灵魂不仅没有罪

恶，而且也能够达到至尊主。 

第十六首诗 

evam pravarttitam cakram / nanuvartayatiha yah 

aghayur indriyaramo / mogham partha sa jivati 

partha- 噢 帕 塔 ; iha- 在 这 个 世 界 里 ; yah- 那 个 ; na 

anuvartayati- 不 跟 随 ; cakram- 循 环 ; evam- 这 样 ; 

pravarttitam- 成 为 动 作 ; indriyaaramah- 依 附 感 官 ; 

aghayuh-罪恶的生活; sah-他; jivati-生存; mogham-空虚中。 

噢帕塔，在这个世界里，人如果不遵守伟达确定的这种行为循环，他

会依附他的感官和从事罪恶行为。如此，他只生存在空虚中。 

透露本质含义的评论  

不遵守这种循环，就会产生不规则的缺陷。由叶万开始的这首诗给予

对这个观点的理解。查克拉或者循环表示一个事件的连续性。例如，

火祭带来雨云和雨水，雨水带来五谷，食品带来生物体，生物体又再



执行火祭，它再带来雨水等等。一个不按照这种循环从事火祭的人叫

做阿伽优，一个罪恶者。谁不用下地狱？只有执行火祭的人不用下地

狱。 

给予更深透露的评论 

至尊控制者确定了实现灵魂欲望的循环行为。因此，人不执行维持宇

宙循环的火祭，就会受到罪恶的牵连和堕入地狱里。 

圣巴克提伟奴达导师说：“噢帕塔，那些人能够执行成果欲望的行为，

但是，没有执行维持宇宙循环的火祭，他们变成他们感官的仆人，这

使他们忙碌在罪恶的生活中。如此，他们生存在空虚中。”供奉给至尊

主的尼思卡玛-卡玛-瑜伽的意义指不考虑罪恶或者虔诚，因为经典确

定它是达到为至尊主做超然奉爱的最佳途径。一个跟随这种途径的人

轻易地净化他的心灵和免除物质的污染。那些没有能力给至尊主供奉

尼思卡玛-卡玛-瑜伽的人们总是受到物质欲望和感官冲动的干扰，所

以，他们从事罪恶行为。减少这种罪恶倾向的唯一方法是执行虔诚行

为（普尼亚-卡玛）。 

那些有罪恶行为的人们必须接受赎罪作为唯一的庇护。火祭的规定的

确是宗教的虔诚行为。它造福灵魂和有益宇宙循环的协调发展，它叫

做虔诚行为。执行虔诚行为能够消灭来自攀查-苏那的不可避免罪恶。

只要火祭的执行者保护宇宙的利益和安宁，为了他的快乐和个人享受

的一切也变成了火祭的部分，它们被认为是虔诚的。 



给宇宙带来吉祥和看不见的控制者来自至尊主能量的特殊半神人。通

过给他们喜欢的供奉品来满足他们，和得到他们的好感，人们取悦这

些半神人能够消灭所有的罪恶。 

这叫果报循环。那些以崇拜半神人为形式的行为叫做期望结果的崇拜。

尽管那些人没有把他们的行为供奉给主维思奴，他们也没有奉献的倾

向，但是，他们错误地认为他们是正确和虔诚的。他们执行行为，但

忽视崇拜任何半神人，因为他们认为那是世俗的。这些人们自己只跟

随着世俗的道德。所以，世上的灵魂最好不要跟随这些迷惑的宗教士，

他们应该做期望结果的崇拜，把结果供奉给至尊主。 

第十七首诗 

yas tv atma-ratir eva syad / atma-triptas ca manavah 

atmany eva ca santushtas / tasya karyam na vidyate 

tu-然而; eva-肯定; manavah-人; yah-那个; atma-ratih-

使自己快乐; ca-和; syat-是; atma-triptah-自足; ca-和; 

santushtah-满足; atmani-内心; eva-肯定; tasya-对他; 

karyam-义务; na-不; vidyate-生存。 

然而，一个自我快乐和满足的人，他的内心是满足的，他不必执行义

务。 

透露本质含义的评论  



到此为止，解释了关于那些无法执行不期望结果的果报执行者必须执

行期望结果的果报行为。那些处于知识领域的人们觉悟到知识，他们

不用做日常事务（期望结果的果报行为），因为他们的心是纯洁的。

为了解释这个要点祂讲述了下面用亚思-图开始的这两首诗。 

阿特玛-拉提表示自我快乐。阿特玛-垂坡塔表示觉悟到自我快乐而感

到满足的人。如果灵魂的内心是满足的，外在感官的物体可以给他丝

毫的满足吗？至尊主对此的回答是：“一个内心满足的人不需要外在感

官的快感，因此，他不需强迫地执行指定的义务。” 

给予更深透露的评论 

前面讲述了生存在行为循环中的生物体执行行为的必要性。然而，那

些能够区别真我和静物的人们只从事对真我的培养。他们保持内心满

足，因为他们能够乐于真我和能够满足自我欲望。这样的伟大人物分

为两类：1)寻找真我的知识瑜伽师，2)培养超然奉爱途径的奉爱瑜伽

师。伟大的人物四大库玛拉(沙那卡，沙南达那，沙那塔那和沙那-库

玛拉)被认为是第一类，圣拿拉达导师等伟大人物属第二类。他们没有

执行行为，尽管他们知道那是他们的必须义务，他们只从事有益巴克

提的行为和简单地维持他们的生活。他们免去行为循环，借助至尊主

的爱意寻找平静。尽管他们执行多种行为，但是他们什么都不做。所

以，他们的行为不属行为。按照他们的能力，他们的行为叫做知识或

者奉爱。在姆达卡-吾帕尼沙(3.1.4)里也说过：atma-krida 

atma-ratih kriyavan esha brahma-vidam varishthah。“那



些乐于真我的人们只依附真我，他们只有真我的行为，他们是伟达经

典的最佳认识者。” 

第十八首诗 

naiva tasya kritenartho / nakriteneha kascana 

na casya sarva-bhuteshu / kascid artha-vyapasrayah 

tasya-为了他;na-没有要; arthah-达到的目标; kascana-无论

什么; iha-在这个世界里; kritena-通过行为; ca-和; na-没有; 

eva-确实; akritena-通过不行动; asya-他没有; na-没有; 

kascit- 任 何 ; artha- 必 要 ; vyapasrayah- 接 受 庇 护 ; 

sarva-bhuteshu-任何生物体的。 

在这个世界上，乐于真我者执行了行为也不会得到任何功德，他不行

为也不会招致任何错误，他也不用通过依附这个宇宙里的任何灵魂去

达到他的目标。 

透露本质含义的评论  

克里塔表示一个人既没有兴趣执行行为，也没有实现这种行为的任何

欲望。阿克里塔表示他不行为也没有错误。在这个宇宙里，没有任何

动物或者静物是他达到这个目标的最适当庇护。在普兰经里对维亚帕

思拉亚这个词的解释如下： 

vasudeve bhagavati / bhaktim udvahatam nrinam 



jnana-vairagya-viryanam / na hi kascid vyapasrayah 

圣典博伽瓦谭 6.17.31 

“一个力求为至尊主瓦苏叠瓦做奉爱的人不会接受知识，弃绝和巨大力

量的庇护，他对它们不感兴趣。” 

此外，在圣典博伽瓦谭(2.4.18)的声明是： yad-apasrayasrayah 

sudhyanti。“只有托庇给那些归于至尊主的人们，生物体才能够得到

净化。” 

给予更深透露的评论 

乐于真我者既不会由于执行了指定义务而得到功德，也不会由于不行

为而招致罪恶。每个动静物里的灵魂都来自至尊梵，由于灵魂对身体

和真我的误解，他们沉醉于享受物质的快乐。他所执行的每个行为都

是为了感官的享乐。当一个人接受真我的自然职责-奉爱的庇护时，他

甚至不在乎知识和弃绝这些弃绝感官享乐的庇护。知识和弃绝都从属

奉爱，它们会自然出现。 

在圣典博伽瓦谭 (11.2.42)里，斯利-卡维对玛哈拉佳-尼密说： 

bhaktih paresanubhavo viraktir 

anyatra caisha trika eka-kalah 

prapadyamanasya yathasnatah syus 



tushtih pushtih kshud-apayo ’nu-ghasam 

“一个饥饿的人吃下的每一口食物同时产生三种效果：他得到满足，得

到营养和不再饥饿。同样地，一个归于的灵魂做灵性的实践，他同时

体验着三种效果：醒觉最终达到真爱的奉献，至尊主迷人形象的直接

展现和对物质物体的弃绝。” 

人们也许会问，伟达经典说，‘tasmad tan na priyam yad etan 

manushya viduh。半神人不想人类获得梵的知识。’布里哈-阿拉尼

亚卡-吾帕尼沙1.4.10。在圣典博伽瓦谭 (11.18.14) 也可以看

到: 

viprasya vai sannyasato / deva daradi-rupinah 

vighnan kurvanty ayam hy asman / akramya samiyat param 

“半神人知道，当婆罗门接受弃绝之后会超越他们和得到梵界-真理，

所以，他们以婆罗门的妻子和孩子的身份出生，在他们的途径中给他

们创造障碍。” 

因此，为了排除这些障碍而崇拜半神人是否正当？ 

思鲁提给予与此有关的声明：甚至当半神人给那些追求灵性的人们带

来这些障碍，他们也不会受到伤害，因为真我自己保护着他们。这个

真我是所有灵魂中的超灵。 

vasudeva-para veda / vasudeva-para makhah 



vasudeva-para yoga / vasudeva-parah kriyah 

圣典博伽瓦谭 1.2.28 

按照这个声明，瓦苏叠瓦主奎师那是所有灵魂的原始灵魂。人通过执

行对祂的实践，他能够得到所有人的爱意。半神人最终也被迫地爱护

那些有主奎师那-奉爱的人们。 

值 得 补 充 的 是 ： bhaktis tu bhagavad-bhakta-sangena 

parijayate。“人只有通过奉献者的联谊才能够得到巴克提。”按照经

典的这种说法，就如至尊主是奉献者的唯一正当庇护那样，如果人想

得到巴克提就必须接受奉献者的庇护。为此，思伟塔思瓦塔拉-吾帕尼

沙(6.23)声明：  

yasya deve para bhaktir / yatha deve tatha gurau 

tasyaite kathita hy arthah / prakasante mahatmanah 

“经典的所有主旨只显现在一个对至尊主有最高奉爱的高级灵魂心中，

同时，当他对至尊主有奉献时，他对灵性导师也有纯粹-奉爱。” 

第十九首诗 

tasmad asaktah satatam / karyam karma samacara 

asakto hy acaran karma / param apnoti purushah 



tasmat-因此; asaktah-没有依附; satatam-总是; samacara-

很好地执行; karma-工作; karyam-那种应该做的; hi-的确; 

acaran-执行; karma-指定义务; asaktah-不依附; purushah-

一个人; apnoti-得到; param-解脱。 

所以，永远不依附地执行你的指定义务。以这种方法工作的人能够得

到解脱。 

透露本质含义的评论  

“噢阿俊那，你还没有资格达到知识的境界。但是，由于你是一个具有

正当智慧的人，你的资格超越了执行期望结果果报行为的水平。所以，

你必须执行不期望结果果报行为。” 为了这个原因，祂讲述了以塔思

玛开始的这首诗。卡里洋表示那种指定的必要义务。人执行那种指定

义务之后，他能够得到最大的解脱。 

给予更深透露的评论 

通过执行不期望结果的果报行为能够净化人的心灵。当心灵得到净化

之后，实践者能够得到知识和获得解脱。圣巴克提伟奴达导师说：“通

过有规律地执行果报行为达到果报瑜伽的成熟阶段就能够得到解脱，

解脱在此表示最高奉爱。” 

第二十首诗 

karmanaiva hi samsiddhim / asthita janakadayah 



loka-sangraham evapi / sampasyan kartum arhasi 

janaka-adayahJanaka- 和 其 他 的 国 王 ; hi eva- 确 信 ; 

asthitah-处于; samsiddhim-最高完美; karmana-通过执行指

定行为; eva-当然; sampasyan-认为; loka-sangraham-人类

的保护; arhasi-你必须; api-也; kartum-做你的指定义务。 

圣洁的国王佳那卡通过执行指定义务得到最高完美。所以，为了给人

类一个理想的例子，你必须执行你的指定义务。 

透露本质含义的评论  

用卡玛耐瓦开始的这首诗引出了关于正当行为的重要性的证据。至尊

主说：“甚至，如果你认为你自己有资格跟随知识的途径，但是，为了

教导人类的目的，你也必须执行你的指定义务。”为了这个目的，主奎

师那说了：‘loka-sangraham-人类’。 

给予更深透露的评论 

圣思里达拉导师的注释是，至尊主指导阿俊那：“为了使人们执行他们

各自的指定义务和制止他们跟随一个堕落途径的倾向，你必须执行果

报行为。 ” 

第二十一首诗 

yad yad acarati sreshthas / tat tad evetaro janah 



sa yat pramanam kurute / lokas tad anuvarttate 

eva-一定; yat yat-可是; sreshthah-一个高尚的人; acarati-

执行; tat tat-同样的事情; itarah-一个普通的; janah-人; 

sah-他;  yat-什么也跟随; pramanam-标准; kurute-他树立; 

tat-那; lokah-人们; anuvarttate-跟随。 

群众会跟随一个伟大人物的行为，整个世界都会模仿他树立的标准。 

透露本质含义的评论  

至尊主在用亚德-亚德开始的这首诗里解释了怎样为群众确定理想标

准。 

给予更深透露的评论 

为了给人类确定一个理想标准，伟大的人物应该执行他们的指定行为。

在圣典博伽瓦谭的不同地方，如: (2.8.25)， (3.16.23)， 

(5.4.14) 和(6.2.4)也证实了博伽梵歌的这个真理。 

第二十二首诗 

na me parthasti karttavyam / trishu lokeshu kincana 

nanavaptam avaptavyam / varta eva ca karmani 

partha-噢帕塔; me-为了我; asti-那里; na-没有; kincana-



任何; karttavyam-指定义务; trishu-在三个; lokeshu-星体

里;na-没有;anavaptam-做不到的; avaptavyam-不需要达到; 

eva-然而; varte-我在做; ca-也; karmani-指定义务。 

噢帕塔，我没有必要执行指定义务，因为在这三个世界里没有我得不

到的东西，我也不期望去获得任何东西。尽管如此，我还是永远地执

行指定义务。  

透露本质含义的评论  

在下面和现在的这两首诗里，至尊主呈现了自己的一个榜样，以教世

人。 

第二十三首诗 

yadi hy aham na vartteyam / jatu karmany atandritah 

mama vartmanuvarttante / manushyah partha sarvasah 

partha-噢帕塔; hi-当然; yadi-如果; jatu-任何时候; aham-

我 做 ; vartteyam na- 不 从 事 ; karmani- 指 定 义 务 ; 

atandritah-谨慎地; manushyah-所有人; anuvarttante-会

跟随; mama-我的; vartma-途径; sarvasah-全面地。 

噢帕塔，如果我不谨慎地执行我的指定义务，群众会全面地仿效我 

透露本质含义的评论  



阿奴瓦谭提表示他们会模仿。 

第二十四首诗 

utsideyur ime loka / na kuryam karma ced aham 

sankarasya ca kartta syam / upahanyam imah prajah 

cet-如果; na kuryam-我不执行; karma-指定义务; ime-所有

这些; lokah-人; utsideyuh-都变得堕落; aham-我; syam-将

是 ; kartta- 创 造 者 ; sankarasya- 多 余 的 人 口 ; ca-和 ; 

upahanyam-我将毁灭; imah-所有; prajah-这些人。 

如果我不执行果报行为，那么每个人都变得堕落，我将成为促进多余

人口的原因，我将是毁灭全人类的工具。 

透露本质含义的评论  

吾特喜叠优表示他们变得堕落。“群众通过跟随我的榜样，不执行他们

的指定义务，他们会变得堕落。最后，我将是多余人口的促成者。使

人类变得不纯，我将是人类的毁灭者。” 

给予更深透露的评论 

至尊主说：“如果我不执行伟达经典确定的义务，人们会模仿我。如此，

我将会促成他们偏离宗教的途径和走向地狱。”所以，社会的领导者执

行伟达经典确定的行为是正当的，它给人类带来幸福。目前，多数所



谓的宗教，社会，国家和世界的领导者都从宗教的途径中堕落，结果，

人们也偏离了正当的途径。这是到处都是的：不道德，暴力，嫉妒等

等的根本问题。这个问题的唯一解决方法是念诵主哈利的圣名和在真

实圣者的联谊中培养对至尊主的奉爱。 

第二十五首诗 

saktah karmany avidvamso / yatha kurvanti bharata 

kuryad vidvams tathasaktas / cikirshur loka-sangraham 

bharata-噢 芭 拉 塔  ; yatha-正 如 ; avidvamsah-无 知 者 ; 

saktah-依附; karmani-他们的指定义务; kurvanti-执行; 

tatha-同样地; vidvan-学者; kuryat-应该行动; asaktah-没

有依附; cikirshuh-渴望结果; loka-sangraham-人类的保护。 

噢芭拉塔的后裔，愚昧的人带着依附地执行行为。那些智者也应该工

作，但是，为了给大家确立一个理想标准，应该没有依附地工作。 

透露本质含义的评论  

所以，甚至一个稳定处于知识领域的人也必须执行行为。主奎师那用

沙克塔开始的这首诗来结束这个主题。 

给予更深透露的评论 

愚昧的人带着依附工作，和期望结果地执行行为，但是，一个认识真



理的人没有依附地执行行为。这两种人所执行的行为似乎是相同的，

但是，它们的区别是天堂和地狱之差。差别在于那些人执行行为的坚

定信念，一个是依附，另一个是不依附。 

第二十六首诗 

na buddhi-bhedam janayed / ajnanam karma-sanginam 

yojayet sarva-karmani / vidvan yuktah samacaran 

vidvan-学者; na janayet-不该创造; buddhi-bhedam-知识混

乱; ajnanam-无知者; karma-sanginam-那些依附果报工作的人

们; yuktah-应该有一个沉着的心意; samacaran-很好地执行; 

yojayet-他应该鼓励他们执行; sarva-所有; karmani-行为。 

一个对知识瑜伽有认识和有经验的人，不该通过误导无知者放弃他们

的指定义务，和培养知识来迷惑他们的智慧。反之，他应该用镇定和

无依附的心态来执行他自己的行为，他应该鼓励他们从事他们自己的

指定义务。 

透露本质含义的评论  

“噢阿俊那，一个认识者不应该给对行为有依附的无知者说：‘执行世俗

行为是无效果的，通过弃绝行为和培养知识变成象我这样完美。’” 因

为这样说会使他们感到迷惑。一个人对行为有依附，是因为他的心灵

不纯。虽然，你也许是完美的，你能够通过执行不期望结果的果报行



为来鼓励人们从事他们的指定义务。你自己正当地执行行为，做一个

理想的榜样。如果你对我说，祢在圣典博伽瓦谭 (6.9.50)里说过：  

svayam nihsreyasam vidvan / na vakty ajnaya karma hi 

na rati rogino ’pathyam / vanchato ’pi bhishaktamah 

“甚至病人想吃，一个好的医生也不会给他吃不吸收的食品。同样地，

一个知道最大幸福的人不会教导一个无知者去执行果报。”‘所以， 祢

和祢的声明有矛盾。’那么我会说：“这是正确的。可是，当指导的主题

是巴克提本身时，我给予的那种指导是与巴克提有关的。现在我要给

的是关于知识的指导，这里没有任何矛盾。知识出现在纯洁的心灵里，

不期望结果的果报行为能够净化心灵。但是，由于巴克提是独立强大

的，她不用依靠纯洁的心灵。如果人能够唤醒对奉爱的信心，那么这

是扰乱一个依附行为者的智慧。那些对奉爱有信心的人们已经超越执

行行为的必要。”在圣典博伽瓦谭 (11.20.9)里说：   

tavat karmani kurvita / na nirvidyeta yavata 

mat-katha-sravanadau va / sraddha yavan na jayate 

“当一个人还没有达到弃绝或聆听和讲述关于我的主题时，他应该执行

行为。”  

此外： 

dharman santyajya yah sarvan 



mam bhajeta sa tu sattamah 

圣典博伽瓦谭 11.11.32 

“那些放弃所有社会规则和专心实践奉爱的人是最高级的圣者。” 

sarva-dharman parityajya / mam ekam saranam vraja 

aham tvam sarva-papebhyo / mokshayishyami ma sucah 

梵歌 18.66 

“放弃所有的规则，完全地归于我。” 

tyaktva sva-dharmam caranambujam harer 

bhajann apakvo ’tha patet tato yadi 

圣典博伽瓦谭 1.5.17 

“一个人因为忙于服务主哈利，放弃他的自我职务，就算他在未成熟阶

段跌倒的话，他也不属失败者。” 

人们应该详细地研究所有这些声明。 

给予更深透露的评论 

行为的目的是获得导向奉爱的知识。那些不懂得这些真实的人是无知

的，那些由于这种无知而依附行为的人们叫做卡玛-尚基（享受结果的



果报行为）。一个认识者应该按照经典的指定从事这种karma-sangis

卡玛-尚基，因为，如果这些无知者的智慧受到迷惑的话，他们会失去

对行为的信心。在这种情况下，知识无法出现在他们的心中，如此他

们会偏离行为和知识的途径。然而，这不适合指导奉爱，因为按照经

典所说，指导奉爱对于每个人在所有情况下都是吉祥的。所以，这样

的奉爱传教士通过指导奉爱，他会使每个人都变得完美。 

putrams ca sishyams ca nripo gurur va  

mal-loka-kamo mad-anugraharthah 

ittham vimanyur anusishyad ataj-jnan 

na yojayet karmasu karma-mudhan 

kam yojayan manujo ’rtham labheta 

nipatayan nashta-drisam hi garte 

圣典博伽瓦谭 5.5.15 

里沙巴叠瓦说：“只有我的居所和我的仁慈是值得祈求的。指导对我的

奉爱应该通过父亲传给他们的儿子，导师传给他们的门徒，国王传给

他们的国民。他们不应该对一个接受指导的人生气，但不要跟随他们。

甚至那些不懂真理知识和那些对执行正当义务有迷惑的人都不应该执

行果报。利用一个由于错觉而盲目于果报行为的人其结果是什么，把



他扔到这个物质世界黑井的更远处吗？这是无结果的。” 

当圣思里达拉导师评论圣典博伽瓦谭的这首诗时，他说：“如果有人把

指导人们从事奉爱变成指导他们从事行为的话，他只会招致罪恶。” 

按照圣维思瓦那塔-查克拉瓦提导师的解释，这首诗(梵歌 3.26): 

yojayet sarva-karmani的讲述不是对准那些传播奉爱讯息的人

们，它是考虑到那些给予知识指导的人们。 

第二十七首诗 

prakriteh kriyamanani / gunaih karmani sarvasah 

ahankara-vimudhatma / karttaham iti manyate 

sarvasah-在各个方面; karmani-行为; kriyamanani-执行; 

gunaih- 通 过 物 质 自 然 形 态 ; prakriteh- 物 质 自 然 ; 

ahankara-vimudha-atma-一个人受到假我的迷惑; manyate-认

为; iti-如此; aham-我; kartta-是执行者。 

所有的物质行为都由物质自然形态在执行，当一个人的智慧受到假我

的迷惑时，他认为自己是执行者 

透露本质含义的评论  

如果一个认识者也必须执行行为的话，那么他与一个无知者的工作差

别是什么？出现了这样的疑问。现在，用帕奎提-奎亚玛那尼开始的这



两首诗显示了它们的差别。无知者认为是他们自己执行了所有的行为，

实际上是物质自然形态鼓励那些感官去执行所有行为。 

第二十八首诗 

tattvavit tu maha-baho / guna-karma-vibhagayoh 

guna guneshu varttanta / iti matva na sajjate 

maha-baho-噢强壮的人; tu-但是; tattva-vit-自然科学的认

识者; vibhagayoh-差别; guna-karma-灵魂之间的物质形态和行

为规律; matva-认为; iti-那; gunah-感官; varttante-从事; 

guneshu-在他们的感官对象，如形状等等; na sajjate-不会依附。 

噢强壮的阿俊那，真理的认识者知道灵魂和形态是分开的，他也知道

行为的规律，他不会错误地确定他自己是执行者。因为他明白那些感

官从事它们的指定感官对象，所以，他远离它们。 

透露本质含义的评论  

那些知道形态和行为特性的人们叫做真理认识者。形态分为三种：善

良，激情和愚昧。由于形态的影响，行为的不同种类有它们各自的行

为类型，半神人，不同种类的主要感官和感官的对象。一个真理认识

者明白形态和行为的真理。半神人或者负责各种感官的形态，如视觉，

和感官的对象，形状等等。可是，一个认识者知道他不是形态，他也

不是任何形态的反应或者行为。有智慧和有学问的人理解这些真理，



不会对它们有任何依附。 

第二十九首诗 

prakriter guna-sammudhah / sajjante guna-karmasu 

tan akritsna-vido mandan / kritsna-vin na vicalayet 

sammudhah-受到迷惑的人们; guna-形态; prakriteh-物质自然; 

sajjante- 变 得 依 附 ; guna-karmasu- 形 态 和 行 为 ; 

kritsna-vit-知识健全者; na vicalayet-不应该搅动; tan-

那些; mandan-智力不高的人们; akritsna-vidah-知识不健全

的。 

那些集中于三种形态的人们变得很依附感官物体，所以，那些知识健

全的人们不应该令那些没有知识和知识不健全的人们感到不安。 

透露本质含义的评论  

有人也许会问：“如果所有的灵魂都异于形态，与形态和它们的行为都

没有关系，那么为什么他们会依附感官物体？”主奎师那用帕奎提开始

的这首诗来回答这个问题。“因为他们受到形态的迷惑。换言之，他们

受到迷惑是由于他们的集中力只在于形态中。好象一个有鬼上身的人

认为他自己是个鬼，所以，集中于形态的灵魂认为他们自己是形态。

由于受到形态的影响，他们变得依附感官物体。一个知识健全的人不

应该令那些知识不健全的人们感到不安。这表示一个知识健全者不应



该通过说：‘你是一个异于形态的灵魂。你不是形态。’这些话来把这些

想法强迫地传给无知的人们。好象一个有鬼上身的人那样，就算人们

对他说过几百次，他也不会明白，实际上他是个人，不是个鬼。只有

曼陀罗神药才能够移去他的错误深信。同样地，不是口授的次数能够

帮助一个受到迷惑的灵魂不再认同他自己是物质自然的形态。这种人

应该从事尼思卡玛-卡玛，它能够自动地免除他们对形态的集中力。” 

第三十首诗 

mayi sarvani karmani / sannyasyadhyatma-cetasa 

nirasir nirmamo bhutva / yudhyasva vigata-jvarah 

adhyatma-cetasa-把心意固定在真我; sannyasya-完全放弃; 

sarvani-所有; karmani-行为; mayi-为了我; bhutva-存在; 

nirasih- 没 有 欲 望 ; nirmamah- 没 有 拥 有 的 感 官 ; 

vigata-jvarah-没有悲伤; yudhyasva-战斗 

把你的心意固定在真我，把你所有的行为都供奉给我，没有欲望，拥

有和悲伤地参战。 

透露本质含义的评论  

因此，噢阿俊那，把你的心意固定在真我，参加战争，把所有的行为

都供奉给我，免除所有的物质希望和欲望。不要让你的心意停留在感

官物体上，放弃对它们的拥有感。 



给予更深透露的评论 

至尊主把阿俊那变成一个工具，祂通过他来指导人民执行他们的指定

行为，免去认为是执行者的假我，和免去渴望他们的行为结果。这里

所说的行为表示所有的行为，它包括世俗和伟达经所指定的行为。尼

玛玛表示一个人应该没有身体，房子，儿子，妻子和兄弟等感官对象

的任何拥有感地执行行为。优迪亚思瓦（打仗）表示一个人应该执行

指定行为。 

第三十一首诗 

ye me matam idam nityam / anutishthanti manavah 

sraddhavanto ‘nasuyanto / mucyante te ‘pi karmabhih 

te-那些; manavah-人; ye-他们; anasuyantah-没有敌意和错

误; sraddha-vantah-他们有完全的信心; nityam-他们总是; 

anutishthanti-遵守; idam-这些; matam-教导和观点; me-我

的; mucyante-是已解脱; api-也; karmabhih-从果报行为的捆

绑中。 

那些没有错误的人们对我有完全的信心，他们总是遵守我的愿望执行

尼思卡玛-卡玛-瑜伽，他们从果报行为的捆绑中已得到解脱。 

透露本质含义的评论  



为了使人们跟随祂的教导，至尊主讲述了用叶-美开始的这首诗。 

第三十二首诗 

ye tv etad abhyasuyanto / nanutishthanti me matam 

sarva-jnana-vimudhams tan / viddhi nashtan acetasah 

tu- 但 是 ; ye- 那 些 ; abhyasuyantah- 有 错 误 的 ; na 

anutishthanti-他们不跟随; etat-这个; matam-教导; me-我

的 ; viddhi- 知 道 ; tan- 他 们 ; acetasah- 缺 乏 辨 别 力 ; 

vimudhan-欺骗; sarva-jnana-在各种知识中; nashtan-毁灭。 

但是，要知道，那些嫉妒的人们不会跟随我的教导，他们丧失辨别力

和缺乏所有的真实知识，他们被毁灭在完美的努力中。 

透露本质含义的评论  

至尊主在这首用叶-图开始的诗里解释了不跟随祂的教导的不良反应。 

第三十三首诗 

sadrisam ceshtate svasyah / prakriter jnanavan api 

prakritim yanti bhutani / nigrahah kim karishyati 

api-甚至; jnana-van-一个智者; ceshtate-努力; sadrisam-

依照; svasyah-以他自己的; prakriteh-安排; bhutani-所有



的生物体; yanti-跟随; prakritim-他们的本性; kim-什么?; 

nigrahah-压制; karishyati-能够。 

为了所有的生物体都跟随他们各自的本性，甚至一个智者也按照他自

己的习惯安排行动。通过压制能够得到什么？ 

透露本质含义的评论  

有人也许会提出下面的问题：“一个不遵守国王命令的人会受到惩罚，

那么，如果一个人不跟随至尊控制者的命令，他不用受惩罚吗？他不

害怕祂的惩罚吗？” 至尊控制者回答说：“是的，这是事实。然而，那

些人只忙碌于满足他们的感官，即使他们具有识别力，他们也无法跟

随国王或者至尊控制者的命令。因为他们的本性已经变成如此。”讲述

用沙德里尚开始的这首诗是为了说明这点。 

“人们可能知道罪恶行为带来法庭的惩罚，或者下地狱，他们也知道这

种行为会带来臭名和批评。由于他们达到这种本性的延续期，他们依

然按照来自他们的罪恶行为的性情努力，它只会带来灾难。这些人只

跟随他们自己的安排。其实，通过我或者一个国王的规律能够克制他

们。通过执行尼思卡玛-卡玛-瑜伽能够净化一个人的不纯心灵，通过

知识瑜伽能够为一个心灵纯洁的人净化印象。两种人都能够得到启蒙。

这两种方法都不能够帮助一个心灵至黑的人，这是事实，但是，巴克

提来自我的仁慈，奉爱能够轻易地拯救罪孽深重的人。” 

好象在思康达-普兰经里所说的： 



aho dhanyo’ si devarshe kripaya yasya te kshanat 

nico’py utpulako lebhe lubdhako ratim acyute 

 “噢叠瓦里喜，所有的荣耀归于您。因为您的仁慈，这个低级的猎人

在一瞬间得到对至尊主莲花足的奉爱，并展现了普拉卡的征兆，指一

个人身上的汗毛直立征兆。” 

给予更深透露的评论 

一个不能控制感官的人可能有识别力，但是，他不能够用经典的知识

制止他的感官。 

stambhayann atmanatmanam / yavat sattvam yatha-srutam 

na sasaka samadhatum / mano madana-vepitam 

圣典博伽瓦谭 6.1.62 

 “阿佳密拉看到那个妓女之后，心意变得激动。他尝试用坚定的意志

和经典的知识去控制他的心意，但是，受到爱神的扰乱，他无法控制。” 

圣者联谊的强大影响能够移去所有不受控制和堕落的欲望。 

tato duhsangam utsrijya / satsu sajjeta buddhiman 

santa evasya cchindanti / mano-vyasangam uktibhih 

圣典博伽瓦谭 11.26.26 



 “圣洁的人们能够通过他们有威力的言语完全地把所有无益的心意依

附切成碎片。” 

维亚尚伽表示一种依附，这种依附令人反对至尊主。叶瓦这个字表示

圣者有威力的言语。只靠善行，圣地，半神人和经典的知识无法毁灭

无益的依附。必须理解这点。 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那说的话：“噢阿俊那，别以为一个智

者就能够得到吉祥（受困的解脱），如果他只研究灵性和物质，性急地

放弃物质的形态和行为接受弃绝的庇护。就算一个被困灵魂具有丰富

的知识，他仍然应该为他长久习惯的安排而努力。通过突然控制一个

人的本性就能够放弃他的本性，这不是真实。所有的被困灵魂都必须

继续为他们长久习惯的安排而努力。正确放弃这种习惯的方法是跟随

这种习惯谨慎地执行所有行为。当心中没有出现充满奉爱瑜伽征兆的

弃绝时，供奉给至尊主的尼思卡玛-卡玛-瑜伽是获得自我幸福的唯一

方法。通过这种实践，一个人能够执行他的指定义务，也有益来自它

们的印象。放弃个人的自我本性，最终结果是背离完美途径。 

通过我的仁慈，或者奉献者的仁慈，当奉爱瑜伽出现在一个人的心中

时，他没有必要跟随自己的自我本性，因为这种巴克提的途径比尼思

卡玛-卡玛-瑜伽更加高级。反之，如果还没有醒觉奉爱瑜伽的话，跟

随供奉给我的尼思卡玛-卡玛-瑜伽是吉祥的。” 

第三十四首诗 



indriyasyendriyasyarthe / raga-dveshau vyavasthitau 

tayor na vasam agacchet / tau hy asya paripanthinau 

indriyasya arthe-在每个感官物体里; indriyasya-每种感官

的; raga-依附; dveshau-厌恶; vyavasthitau-位于; na 

agacchet-一个人不应该变成; vasam-控制; tayoh-被它们; 

tau-它们(依恋和厌恶); hi paripanthinau-的确是障碍; asya-

对他(灵性的实践者)。 

所有的感官都受到它们各种物体的依恋和厌恶所控制。所以，人们不

要陷入它们的控制，因为，这种依恋和厌恶妨碍实践者的幸福。 

透露本质含义的评论  

由于让一个本性极差的人坚持指令属超越经典的控制，那么人应该不

让自己的感官任性徘徊。一个不断从事罪恶行为的人会变得堕落。为

了解释这点，至尊主讲述了用英德里亚夏开始的这首诗。 

在这里重复用到的字英德里亚表示各个感官的感官物体。尽管望着别

人的妻子，碰触她，或者用送礼物的方式来吸引她都是经典的禁止行

为，尽管如此，一个放荡的人还是受到这些行为的吸引。另一方面，

尽管探望，接触，服务和把施舍给予导师，婆罗门，圣地和客人都是

经典的指定行为，可是一个不虔诚的人却反对这些行为。受到这些心

态影响都是不正当的。换言之，看到一个女人就想爱她，或者憎恨一



个妨碍这种爱的人都是不正当的。 

同样地，一个在自我觉悟途径中的实践者不应该依恋适合他口味的丰

富和美味食品，也不应该讨厌不适合他口味的干燥无味食品。同样地，

他不应该喜欢看到或者听到关于他自己的儿子，他也不应该讨厌看到

或者听到关于他敌人的儿子。受到这种喜爱和讨厌所影响，都属不正

当的。这些都已经解释过。 

给予更深透露的评论 

感官分为两种：认识感官和行动感官。认识感官分为五种：眼睛，耳

朵，鼻子，舌头和皮肤，它们认可形状，声音，气味，品味和触摸作

为它们各自的满足对象。行动感官也分为五种：讲话，手，脚，肛门

和生殖器，它们执行的行为是讲话，接受，移动，排出和生殖。奉爱

的实践者用包括心意一起的这十一种感官从事取悦至尊主奎师那的各

种服务，以此代替他自我的各种享乐。这样做，他能够轻易地压制不

受控制的感官，通过使用他的受控感官，能够达到他生命的最终目标。 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那说的话：“噢阿俊那，如果你认为灵

魂接受感官物体只会使他们更加沉迷俗气，他们果报捆绑的解脱将变

得不可能的话，那么你听我说。所有的物体都有害于灵魂的灵性进步

是一种不正确的说法。灵魂的巨大敌人是对感官物体的依恋和讨厌。

当你具有这个物质身体的时候，你必须接受感官物体。因此，你应该

接受感官物体，同时应该控制你对它们的依恋和讨厌。如果你能够这



样做，你将能够不受感官物体捆绑地处理它们。通过渐渐地排除来自

一个人错误地认可身体是真我时的依恋和讨厌，你将不再依附感官物

体。简言之，你将发展正当弃绝。我没有教导你去征服对与我有关的

那种激励巴克提的物体和行为的依恋。我也没有教导你不用反对那些

妨碍巴克提的行为。相反地，我教导你去控制那些与自私享乐和与巴

克提相反的激情的依恋和讨厌。你必须理解这些。 

第三十五首诗 

sreyan sva-dharmo vigunah / para-dharmat 

svanushthitat 

sva-dharme nidhanam sreyah / para-dharmo bhayavahah 

sreyan-最好; sva-dharmah-执行个人的指定义务; vigunah-

缺乏地; para-dharmat-另外的义务; su-anushthitat-完全地

执行; nidhanam-死亡; sreyah-最好; sva-dharme-放弃个人

的指定义务; para-dharmah-他人的指定义务; bhaya-avahah-

带来危险。 

甚至是不完美地执行个人的指定义务也好过完美地执行其它的义务。

死亡好过放弃个人的社会规定义务和从事其它的义务，因为跟随其它

途径是危险的。 

透露本质含义的评论  



至尊主看到阿俊那由于依恋和讨厌而不能够从事他自己参战的指定义

务。反之，他认为从事其它无暴力的义务更加容易。所以，至尊主才

讲述了用思蕾洋开始的这首诗。维古那这个字表示尽管一个人的自我

义务有些缺点或者可能无法正确地执行它，它仍然好过执行其它充满

良好品质和正确执行的义务。因此，讲述了思蕾洋-思瓦-达美这首诗。 

在圣典博伽瓦谭 (7.15.12)里说： 

vidharmah para-dharmas ca / abhasa upama cchalah 

adharma-sakhah pancema / dharma-jno ’dharmavat tyajet 

“反职务之树具有五个分枝，跟随其它职务，做职务的一种显示，实践

好似的职务，欺骗性的职务。一个认识职务的人会把所有这些当作禁

止行为地放弃。” 

给予更深透露的评论 

非暴力行为是处于善良形态-婆罗门的指定行为。激情形态-克沙垂亚

的指定行为是战斗。所以，克沙垂亚的自我义务是参加战争。甚至如

果一个克沙垂亚战死在战场上，他也能够达到天堂，所以，战斗对他

是最好的。 

圣巴克提伟奴达导师说：“一个跟随自我义务的人在离开身体之前可能

达到更高的资格。它仍然是吉祥的，因为执行其它职务在任何情况下

都是恐怖和危险的。超越形态-奉爱没有这种顾虑。当达到超越形态-



奉爱阶段的时候，人能够毫不迟疑地放弃自我职务，因为那时候他的

真我永恒职责会以自我职务出现。这里的思瓦这个字表示真我，达玛

表示灵魂的永恒职责。在这个阶段，一个人以前接受了与身体和心意

有关的自我职务变成是其它职责，对于醒觉真我的灵魂来说，它是次

要的。” 

devarshi-bhutapta-nrinam pitrinam 

na kinkaro nayam rini ca rajan 

sarvatmana yah saranam saranyam 

gato mukundam parihritya kartam 

圣典博伽瓦谭 11.5.41 

“那些接受主姆昆达为唯一庇护的人们放弃所有的不同行为，他们不再

欠债于半神人，圣者，生物体，完美者和祖先。” 

tavat karmani kurvita / na nirvidyeta yavata 

mat-katha-sravanadau va / sraddha yavan na jayate 

圣典博伽瓦谭 11.20.9 

 “一个还没有完全放弃享受他的行为结果的人，还没有充分地发展对

奉爱的方法和聆听我的逍遥时光的信心，他必须执行指定的行为。另



一方面，至尊主的奉献者没有任何私有目的地执行行为。” 

第三十六首诗 

arjuna uvaca 

atha kena prayukto ‘yam / papan carati purushah 

anicchann api varshneya / balad iva niyojitah 

arjuna uvaca-阿俊那说; varshneya-噢吾里思尼的后裔; atha-

那么; kena-通过谁?; ayampurushah-一个人; prayuktah-从

事; api-甚 至; anicchann-不 愿 意; carati-所 以 他 执 行; 

papam-罪恶; iva-正如; niyojitah-从事; balat-强迫地。 

阿俊那说：“噢吾里思尼的后裔，是什么迫使一个人去执行罪恶行为，

尽管他不愿意那样做？” 

透露本质含义的评论  

前面(梵歌 3.34)里说了：raga-dveshau vyavasthitau。“甚至

一个有识别力的人也会发展经典禁止的色欲行为，如享受他人的妻

子。”阿俊那用阿塔开始询问与此有关的问题。“是什么迫使一个人去执

行罪恶行为，尽管他不愿意那样做，也明白经典的规则？换言之，是

谁迫使一个人执行罪恶行为？” 

给予更深透露的评论 



阿俊那在这首诗里对至尊主的称呼是，‘噢瓦沙讷亚。’ 主奎师那显示

在阿俊那的外公和外婆的吾里思尼-万沙（朝代里）。苏拉谢那也是出

生在吾里思尼朝代里。他的儿子是奎师那的父亲瓦苏叠瓦，他的女儿

是阿俊那的母亲碧塔。阿俊那对奎师那的祈祷的隐藏含义是：“既然我

和祢属于同一个朝代的，那么，祢不应该忽视我。我现在掉入了一个

疑问的深渊里。祢刚才说过了，灵魂完全不同于无生命品质和世俗关

系(梵歌 2.13-31)。如果罪恶行为不是灵魂的天生本性，那么，是

谁迫使灵魂去执行罪恶的？” 

第三十七首诗 

bhagavan uvaca 

kama esha krodha esha / rajo-guna-samudbhavah 

maha-sano maha-papma / viddhy enam iha vairinam 

sri bhagavan uvaca-至尊主说; eshah kamah-是这种享受感

官物体的欲望; eshah krodhah-和这种愤怒; samudbhavah-它

们来自; rajah-guna-激情形态; maha-asanah-它会吞没所有; 

maha-papma- 过 份 地 嫉 妒 ; viddhi- 知 道 ; enam- 这 个 ; 

vairinam-是敌人; iha-在这个世界里。 

至尊主说：“来自激情形态的这个享受感官物体的欲望转化为愤怒。它

是最恐怖的，这吞没一切。在这个世界上它是灵魂的主要敌人。  



透露本质含义的评论  

贪欲-为了感官物体的欲望，被它推动的人总是执行罪恶行为。贪欲有

不同的显露，直接看来好象是愤怒。当为了感官物体的欲望受到妨碍

时，它转化为愤怒。欲望来自激情形态，它引起愚昧形态的愤怒。 

如果有人说：“当一个人的欲望得到实现的时候，他对感官物体的欲望

是否也得到满足？” 至尊主说了玛哈-沙那“它吞没所有”来回答这个问

题。在思姆里提里有说： 

yat prithivyam vrihi-yavam / hiranyam pasavah striyah 

nalam ekasya tat sarvam / iti matva samam vrajet 

 “地球上的所有五谷，大麦，黄金，动物和女人都无法满足一个男人

的欲望。最好是明白这些并感到满足。” 

按照以上思姆里提的陈述，人无法满足他的欲望。如果有这样的问题

出现：“如果无法通过给予它所期望的结果如一个休止那样来控制这种

欲望，那么我们是否必须通过平静它来控制它？” 至尊主说了玛哈-帕

坡玛“它是最恐怖和最难控制的。”来回答这个问题。 

给予更深透露的评论 

在解脱的途径上欲望和愤怒是灵魂的最大敌人。享受感官物体的欲望

是最原始的敌人，愤怒只是它的转化而已。贪欲被解释为玛哈，一个



肚子总是填不饱的敌人。在圣典博伽瓦谭 (9.19.14)里，从亚亚提-

玛哈拉佳的生活经历可以看到： 

na jatu kamah kamanam / upabhogena samyati 

havisha krishna-vartmeva / bhuya evabhivardhate 

 “给火中加上牛油能够加强火力。同样地，实现欲望只会加强一个人

的欲望。它们不会消失。” 

yat prithivyam vrihi-yavam / hiranyam pasavah striyah 

na duhyanti manah-pritim / pumsah kama-hatasya te 

圣典博伽瓦谭 9.19.13 

“地球上的所有五谷，大麦，黄金，动物和女人都无法满足一个男人的

欲望。最好是明白这些并感到满足。” 

四种原则能够控制一个敌人，平息，贿赂，分割和惩罚。在这里，至

尊主的解释是通过平息，贿赂，分割和惩罚这四种原则也无法控制这

种可怕的敌人。祂指示一个人必须用惩罚棒的原则来控制对感官物体

的欲望。在下一首诗中将会更加详细地阐明这点。当一个人获得真我

知识时，他能够毁灭欲望这个敌人。 

第三十八首诗 

dhumenavriyate vahnir / yathadarso malena ca 



yatholbenavrito garbhas / tatha tenedam avritam 

yatha-正如; vahnih-火; avriyate-覆盖; dhumena-被烟; 

adarsah-一个镜子; malena-被灰尘; ca-和; yatha-正如; 

garbhah-胎儿; avritah-覆盖; ulbena-被子宫; tatha-同样

地; idam-这种知识; avritam-覆盖; tena-被那种欲望。 

正如浓烟覆盖着火焰，灰尘覆盖着镜子和子宫覆盖着胎儿那样，欲望

的程度覆盖着灵魂的真理知识。 

透露本质含义的评论  

贪欲不是一个人的敌人，它是每个人的敌人。这些例子可作对此的解

释。虽然火也许是脏的和被浓烟所覆盖，它仍然可以显示它的燃烧作

用，但是一个被灰尘覆盖的镜子失去它干净的本性，它不能显示在它

面前的物体的反映功能。然而，它仍然被认为是一个镜子。一个受到

子宫覆盖的胎儿，它的手和脚都不会动，它也不被认为是一个婴儿。

当没有强烈的欲望时，人就能够记得最高的目标。当欲望变得强烈时，

无法有这种记忆，当它变得非常强烈时，这个世界本身显得没有知觉。  

给予更深透露的评论 

那些灵魂反对真我的认识受到欲望的三种程度所覆盖：轻微的，适中

的和强烈的。一个人的知识受到轻微的欲望所覆盖的，他能够接受灵

魂真理的指导达到一定的程度。当一个人的知识受到适中的欲望所覆



盖，他甚至完全不能明白一点点的真理知识，当知识受到强烈的欲望

所覆盖时，他完全无法觉察到知识的存在。 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那说的话：“整个世界都受到那个欲望

的覆盖，有的地方是轻微地，有的地方是较深地，有的地方是更深地。” 

我会用一个例子来说明这点。请听我说。一个觉悟的灵魂，他好象火

被浓烟所覆盖那样地受到欲望轻微的覆盖，他能够执行记忆至尊主的

这种行为。这是一个接受尼思卡玛-卡玛-瑜伽庇护的灵魂，他的知觉

好象在萌芽阶段的花朵那样稍微地开放了一点。甚至如果知觉的灵魂

有一个人的身体，当他的知觉好象镜子受到灰尘的覆盖那样受到欲望

深深地覆盖时，他无法记忆起至尊控制者。这是极端伦理学者和无神

论者的状态，也就是说，缩小了知觉的一个灵魂。他们好象动物和鸟

类。一个灵魂的知觉好象一个胎儿受到子宫的覆盖那样地受到强烈的

欲望所覆盖时，他只有好象蔓草，石头和树木的知觉，他完全地受到

覆盖。” 

第三十九首诗 

avritam jnanam etena / jnanino nitya-vairina 

kama-rupena kaunteya / dushpurenanalena ca 

kaunteya-噢 阿 俊 那; jnanam-识 别 力; jnaninah-智 慧 的; 

avritam-覆盖; etena nitya-vairina-受到这个永恒敌人; 

kama-rupena-以欲望为形象的; ca-也; dushpurena-永不满足; 



analena-好象火焰那样。 

噢昆缇亚，智慧的真理认识受到以欲望为形象的永恒敌人所覆盖，它

好象火焰那样燃烧着，它永不觉得满足。 

透露本质含义的评论  

正如至尊主用阿吾里谭开始的这首诗所解释的，欲望确实是所有灵魂

的愚昧。这种享受感官物体的欲望被解释为永恒的敌人，所以，它是

必除的对象。卡玛-鲁帕表示欲望的形式。这种真实愚昧包封了灵魂的

真实本性。查用在这里表示好象。好象向火焰中倒入牛油也不能够满

足烈火那样，同样地，享受感官物体也不能满足欲望。 

在圣典博伽瓦谭 (9.19.14)里说： 

na jatu kamah kamanam / upabhogena samyati 

havisha krishna-vartmeva / bhuya evabhivardhate 

 “牛油不仅不能满足烈火，它反而加强了火力。同样地，通过享受感

官物体，它更强地增加了物质享受的欲望。它无法得到平息。” 

给予更深透露的评论 

欲望是所有痛苦和不幸的根源，它被比作烈火。 

kamanalam madhu-lavaih samayan durapaih  



圣典博伽瓦谭 7.9.25 

“通过享受感官物体永远不能满足欲望。它好象烈火那样，通过以几滴

蜜糖为形式的瞬间满足也无法熄灭它。” 

evam griheshv abhirato / vishayan vividhaih sukhaih 

sevamano na catushyad / ajya-stokair ivanalah 

圣典博伽瓦谭 9.6.48 

“正如向烈火中倒入牛油无法平息烈火那样，圣者索巴里-姆尼通过丰

富的物质享受也无能获得平静。” 

sevato varsha-pugan me / urvasya adharasavam 

na tripyaty atma-bhuh kamo / vahnir ahutibhir yatha 

圣典博伽瓦谭 11.26.14 

 “正如向火焰中倒入牛油祭品也不能够熄灭烈火那样，甚至当我已经

服务了吾里瓦喜的所谓甘露般的嘴唇几年之后，我心中的欲望从未得

到满足，它不断地在上升。” 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那所说的话：“这种欲望确实是灵魂的

愚昧，它是他们的唯一永恒敌人。它好象不可抵抗的烈火那样覆盖着

灵魂的知觉。正如我，至尊主，一个有知觉的生物体那样，同样地，



灵魂也是有知觉的生物体。我的本性和灵魂的本性的区别是，我有无

限的意识和我是全能的，而灵魂有原子意识，只有通过我的能量它们

才能够行动。灵魂的永恒职责是我的永恒仆人。这是灵魂的纯洁动机，

它叫做超然的奉爱。每个知觉的生物体，它们的天性都有自由的愿望。

通过它的自由愿望，它是我的永恒仆人。按照它正当使用这种自由愿

望的程度，它能够好象我的永恒仆人那样行动。那种纯粹自由愿望的

误用叫做愚昧或者欲望。那些没有正确地使用它们的自由愿望为我服

务的灵魂，它们必须接受欲望，一种享受的情绪，它是灵魂纯爱的堕

落形式，它们的形象受到欲望层层地覆盖着。这叫做灵魂的果报捆绑

或者生死的痛苦。” 

第四十首诗 

indriyani mano buddhir / asyadhishthanam ucyate 

etair vimohayaty esha / jnanam avritya dehinam 

ucyate-据说; indriyani-感官; manah-心意; buddhih-和智

慧; adhishthanam-都是居所; asya-这种欲望; etaih-通过这

些; eshah-这种欲望; avritya-覆盖着; jnanam-他的知识; 

vimohayati-迷惑着; dehinam-具体的生命。 

据说，感官，心意和智慧都是这个享受欲望的居所。这种欲望借助它

们来覆盖灵魂的知识和对灵魂完全地迷惑。 



透露本质含义的评论  

哪里是这种欲望的居所？为了回答这个问题，至尊主讲述了用英德里

亚尼开始的这首诗。感官，心意和智慧都是这个敌人-欲望的居所，它

们好象是它的首都。好象声音等感官物体都是国王的王国。它们迷惑

着具体灵魂。 

给予更深透露的评论 

当人能够找到这个敌人的隐藏处时，他能够轻易地征服和毁灭它。感

官是欲望的庇护处。所以，通过控制感官，就能够轻易地战胜欲望。

至尊主奎师那把欲望比作一个强大的国王，把受到心意，智慧和假我

所保护的感官比作他的首都，把各种感官物体和国王的统治比作一个

王国。 

圣巴克提伟奴达导师说：“当纯粹意识的灵魂接受一个身体时，把它叫

做具体灵魂。当欲望居住在感官，心意和智慧里的时候，它覆盖着灵

魂的知识。欲望的微细状态叫做愚昧。这种愚昧是给予带有纯粹真我

的原子知觉生物体，灵魂的最初以物质假我为形式的愚昧面纱。物质

智慧成为这种欲望的一种庇护。然后，当假我得到发展时，物质知识

成为心意的第二种庇护。当心意追寻感官物体时，感官成为欲望的第

三种庇护。得到这三种庇护的欲望把灵魂卷入世间的享乐中。当一个

灵魂自愿转向至尊主时，这叫做知识，一个故意反对至尊主的灵魂叫

做愚昧。” 



第四十一首诗 

tasmat tvam indriyany adau / niyamya bharatarshabha 

papmanam prajahi hy enam / jnana-vijnana-nasanam 

tasmat-所以; bharata-rishabha-噢芭拉塔的最好后裔; adau-

首先; niyamya-按照常规; indriyani-感官; hi-当然; tvam 

prajahi- 你 必 须 消 灭 ; enam- 这 个 ; papmanam- 邪 恶 的 ; 

nasanam-破坏者; jnana-智慧; vijnana-和对我的觉悟。 

所以，噢芭拉塔的最好后裔，为了完全地消灭这个邪恶欲望，首先，

你必须控制你的感官，它破坏智慧和对我的觉悟。 

透露本质含义的评论  

通过征服敌人的庇护所，也能够消灭敌人。这是一种策略。很难控制

感官，心意和智慧这些享受欲望的所在地。虽然很难控制感官，但是，

控制感官比控制心意和智慧更容易些。“所以，首先征服你的感官。” 为

了阐明这个观点，至尊主讲述了用塔思玛开始的这首诗。尽管很难控

制追求享受他人妻子和财富的心意，你必须明白它的原因是什么，这

只是眼睛，耳朵，手和脚的感官作用。人必须通过制止这些感官追求

它们各自的对象来控制它们。帕坡玛南表示放弃这种享受的强烈欲望。

这样，如果人能够逐渐地控制他的感官，在一定的时候，他也能够免

除欲望。 



给予更深透露的评论 

通过感官的帮助，这种强大的欲望使用错觉的绳子来捆绑偏离至尊主

的灵魂。所以，必须开始控制眼睛等感官。当外在的感官得到控制的

时候，那种决定接受和选择拒绝的心意也将同样地得到控制。 

至尊主也如此地对吾达瓦说： 

vishayendriya-samyogan / manah kshubhyati nanyatha 

圣典博伽瓦谭 11.26.22 

 “当感官接触到感官物体时，心意会变得不稳定，否则，它是平静的。” 

asamprayunjatah pranan / samyati stimitam manah 

圣典博伽瓦谭 11.26.23 

 “所以，一个感官受到控制的人，他的心意是稳定和平静的。” 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那所说的话：“所以，芭拉塔的杰出者，

通过控制感官和心意来征服这种毁灭智慧和觉悟我的强大欲望，并且

奉献于我。毁灭它受到曲解的本性（欲望），恢复它自己天生的本质，

（真爱）。所以，接受天生真爱本性的庇护。受困灵魂的第一种值得

称赞的义务是跟随真正弃绝的规则和执行指定的义务。如此，逐渐地

获得实践-奉爱之后，他应该执行达到佩玛-奉爱的实践。” 



“只有通过我的仁慈或者奉献者的仁慈才能够获得不依赖知识，果报或

者个人努力的纯粹奉爱。尽管它是罕有的，有时候它也会无缘故地出

现。” 

第四十二首诗 

indriyani parany ahur / indriyebhyah param manah 

manasas tu para buddhir / buddher yah paratas tu sah 

ahuh-圣 者 说 ; indriyani-感 官 ; parani-胜 于 惰 性 物 质 ; 

manah-心意; param-胜于; indriyebhyah-感官; buddhih-智

慧; tu para-确实高于; manasah-心意; tu-但是; sah-灵魂; 

yah-本身; paratah-更高于; buddheh-智慧。 

据说感官高于静物，心意胜过感官。智慧高于心意，而灵魂本身超越

智慧。 

透露本质含义的评论  

一开始就想控制心意和智慧是不切实际的，也不可能做到。至尊主用

英德里亚尼-帕拉尼开始的这首诗来讲述这种方法。祂说：“感官比一

个征服十个方向的英勇战士更加强壮。它们确实胜过他，因为他甚至

不能够控制他的感官。心意超越感官，甚至在梦中，当所有的感官都

得到消散时，心意还是在活动中。带有觉悟的智慧更高于心意，甚至

在沉睡中，当心意得到消散时，坚定的智慧还是在活动中。超越这些



是灵魂，灵魂更加强于智慧，因为甚至当智慧受到毁灭时，灵魂仍然

继续生存。所以，灵魂能够征服欲望。这个灵魂比任何东西更加有威

力，当灵魂控制到感官，心意和智慧时，灵魂当然也能够控制欲望。

你对此不应该有任何怀疑。” 

给予更深透露的评论 

在思鲁提里也有说过：   

indriyebhyah para hy artha / arthebhyas ca param manah 

manasas tu para buddhir / buddher atma mahan parah 

Katha Upanisad 1.3.10 

 “理智当然胜于感官，心意超越理智。智慧高于心意，而灵魂超越所

有。” 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那所说的话：“我给你简单地解释一下

这种等级。你的真正身份是个灵魂。你具有为我奉爱的一种天生职责，

但是，你意外地受到无生命物体的捆绑，所以，此刻你用你的感官，

心意和智慧识别你自己。这是一种错觉，错觉来自愚昧。感官比无生

命物体更加高级和微妙。心意比感官更加高级和微妙。智慧比心意更

加高级和微妙，灵魂甚至超越智慧。”  

第四十三首诗 



evam buddheh param buddhva / samstabhyatmanam atmana 

jahi satrum maha-baho / kama-rupam durasadam 

maha-baho-噢强壮的人; evam-如此; buddhva-知道; param-

灵魂是最高级的; buddheh-比智慧; samstabhya-通过稳定地确

立 ; atmanam- 心 意 ; atmana- 通 过 智 慧 ; jahi- 毁 灭 ; 

durasadam-这种难以征服的; satrum-敌人; kama-rupam-以享

受欲望为形式的。 

噢强壮的人，如此，知道灵魂超越智慧，灵魂利用与纯洁真我有关的

纯粹智慧来控制心意，和毁灭这种以享受欲望为形式的难以征服的敌

人。 

透露本质含义的评论  

至尊主用叶万开始的这首诗来结束这个章节。“知道灵魂高于智慧和有

别于所有的世俗物体，所以，稳固灵魂本身，并且毁灭这种难以征服

的欲望。” 

在这个章节中讲述了对尼思卡玛-卡玛-瑜伽的实践，知识的价值和它

的目标。 

 

至此结束由圣维思瓦那塔-查克拉瓦提导师 



给博伽梵歌的第三章所写的： 

‘透露本质含义的评论’，  

它使奉献者快乐也得到所有圣者的承认。 

 

给予更深透露的评论 

圣巴克提伟奴达导师引用主奎师那所说的话：“如此借助灵魂的超然知

识，认识你自己是超越感官，身体，心意和智慧这些世俗身份的超然

本性，知道你是我的永恒仆人。如此通过我知觉能量的恩赐，你会变

得坚定。通过跟随奉爱实践的逐个步骤来毁灭这种可怕的欲望。” 

 

至此结束圣巴克提伟丹塔-那拉亚那导师 

对圣典博伽梵歌的第三章所写的： 

‘给予更深透露的评论’。 

 


